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NEWS & ANNOUNCEMENTS
Today is the second Sunday of Advent. We are in 
a  joyful and prayerful time of waiting to meet the 
Lord. Advent is not a time of penance, but of joyful 
expectation. Celebrations are not forbidden, but It is 
mainly a time for silent prayer and meditation, par-
ticipation in a retreat if possible and going to confes-
sion to prepare for the feast of Christmas.

We invite all - and especially the children of the 
parish - to attend Holy Mass on Tuesdays, Thurs-
days and Fridays during Advent to participate in the 
rorate services in honor of our Blessed Mother.

We also encourage you to take the opportunity to go 
to confession during this Advent season. The sacra-
ment of reconciliation is available before each Holy 
Mass. Let us not postpone confession until the last 
days of Advent.

On Monday, December 8th, the Church celebrates 
the Immaculate Conception of the Blessed Virgin 
Mary. We thank God for making Mary free from 
original sin in anticipation of her future role as the 
Mother of his Son. On this day, we invite you to the 
“Hour of Grace” for the whole world from 12 p.m. to 
1 p.m. During this hour the most hardened sinner 
can return to a state of grace. This hour is a unique 
gift to humanity from the Virgin Mary.

On Saturday, December 14th, our organist Robert 
Sawicki will celebrate his 83rd birthday. On this oc-
casion, we would like to express our warmest wishes 
for God’s blessings and the protection of the Holy 
Mother for many more years to come.

On December 14th, we invite you to the parish’s “St. 
Nicholas Day” celebration. This event will take place 
in the hall under the church after the mass at 11. 
Parents who would like their children to meet with 
St. Santa Claus, please put their names on the list at 
the back of the church. Tickets for “St. Nicholas Day” 
are $15 per child.

We invite you to the first “Living Nativity Scene at St. 
Joseph’s,” which will take place at our church on De-
cember 28th. Animals such as sheep, goats, a donkey 
and an alpaca will be part of the manger scene of our 
Savior’s birth. We hope that this project will gain the 
support of both the children and adults of the parish 
and allow all of us to share in the experience of wel-
coming Baby Jesus into our lives once more.

The deadline for completing and sending feedback 
regarding the future of our parish as part of the “We 

INFORMACJE I OGŁOSZENIA
Dziś druga niedziela Adwentu. Trwamy w radosnym 
czasie oczekiwania na spotkanie z Panem. 

W okresie adwentu zapraszamy wszystkich, zwłasz-
cza dzieci we wtorki i  piątki na msze św. roratnie 
o Najświętszej Maryi Pannie. Roraty to także sposób 
lepszego przygotowania do uroczystości Narodze-
nia Pańskiego.

W  poniedziałek, 8 grudnia przypada uroczystość 
Niepokalanego Poczęcia Najświętszej Maryi Panny. 
W tym dniu uwielbiamy Boga za wybranie Maryi na 
Matkę Zbawiciela i zachowanie Jej od zmazy grze-
chu pierworodnego. Ta prawda wiary towarzyszy 
Kościołowi od samego początku. Jest to tzw. święto 
obowiązkowe – w tym dniu przychodzimy na mszę 
świętą. W naszym kościele będą msze o 7.30 rano po 
angielsku i o 7 wieczorem po polsku. Tego dnia za-
praszamy także na Godzinę Łaski dla całego świata: 
od 12 do 1 popołudniu. W Godzinie  Łaski nawrócić 
się może nawet najbardziej zatwardziały grzesznik. 
Godzina ta jest wyjątkowym prezentem dla ludzko-
ści od Niepokalanej.

Zachęcamy także do korzystania ze spowiedzi świę-
tej. Jest taka możliwość przed każdą Mszą Świętą. 
Nie odkładajmy spowiedzi na ostatnie dni Adwentu. 

14 grudnia swoje 83  urodziny obchodzić będzie 
nasz pan organista Robert Sawicki. Przy tej okazji 
pragniemy złożyć mu najserdeczniejsze życzenia 
wszelkiej Bożej pomyślności i opieki Matki Najświęt-
szej na kolejne długie lata.

28 grudnia o godzinie 5 po południu zapraszamy na 
pierwszą przy naszym kościele „Żywą Szopkę u św. 
Józefa’’. Przyjadą do nas zwierzątka takie jak osiołek, 
owieczki, koziołki, alpaca - mamy nadzieję, że pro-
jekt ten znajdzie sympatyków nie tylko wśród dzieci, 
ale nam wszystkim pozwoli przez poczuć klimat be-
tlejemskiej stajenki.  

Do końca roku czyli do 31 grudnia został przedłużo-
ny termin by wypełnić i wysłać feedback dotyczący 
przyszłości naszej parafii w  ramach programu We 
are His witnesses. Osoby, które jeszcze tego nie zro-
biły, a którym na sercu leży przyszłość naszej wspól-
noty, prosimy o przesłanie swojej opinii. Odpowiedni 
link znajduje się na naszej stronie internetowej oraz 
na Facebooku CCD.



H O LY  M A S S  S C H E D U L E
Monday, Wednesday  7:30 AM (English) 

Tuesday, Thursday, Friday  7:00 PM (Polish) 
First Friday  7:30 AM (English) & 7:00 PM (Polish) 

Saturday  7:30 AM (English) & 5:30 PM Vigil Mass (English) 
Sunday  9:30 AM (English) & 11:00 AM (Polish)

Novena to St. Joseph  6:45 PM (Tuesday)  
Divine Mercy Chaplet  7:30 PM (Friday)

Exposition of the Blessed Sacrament  6:00 PM (Tuesday and Friday)
Confessions  Before and after Holy Mass 

Sacrament of Baptism  Sunday after Holy Mass at 11:00 AM. Arrange at parish office. 
Marriage  Please contact the Rectory Office 6 months in advance. 

Rectory Office Hours  Monday, Wednesday, Friday from 9:00 AM to 2:00 PM

If you or someone in your family is unable to come to church and would like to receive the sacraments of Penance, Eucharist, 
and/or Anointing of the Sick, please call Fr. Paul Dolinski SDS at (201) 440-3224

COLLECTIONS NOVEMBER 29–30

First collection: $1398  Second collection: $1246 

Our second collection this week is for Christmas Flow-
er offering.
Our second collection next week is for retirement 
fund for religious.

MAY GOD REWARD YOU FOR YOUR GENEROSITY

WIECZYSTE  
LAMPKI

Wieczyste lampki w  tym tygodniu zostały ofiaro-
wane za spokój dusz zmarłych: 

Marka Żak oraz Ludmiły Drążęk.

REST IN PEACE

Are His Witnesses” program has been extended un-
til the end of the year, i.e. until December 31. Those 
who haven’t responded yet and who care about the 
future of our church community are encouraged to 
submit their feedback. The link is available on our 
website and on the CCD Facebook page.

After every holy mass, you can obtain Christmas 
Wafers.

We wish everyone who is celebrating a birthday this 
week a  happy day. May the Good Lord’s blessings 
shine upon you.

This week we are under the patronage of:
– December 12 - the feast of Our Lady of Guadalupe
– December 13 - Saint Lucy (ca. 281-304), virgin and 
martyr;
– December 14 - Saint John of the Cross (1542-
1591), Carmelite, mystic and Doctor of the Church.
Visit our website: www.stjosephsnj.org and Face-
book: CCD HACKENSACK.

Po Mszach Świętych można nabyć Opłatki wigilijne.

W tym tygodniu patronują nam:
– 12 grudnia - obchodzimy wspomnienie Najświęt-
szej Maryi Panny z Guadalupe
– 13 grudnia – Święta Łucja (ok. 281-304), dziewica 
i męczennica
– 14 grudnia - Święty Jan od Krzyża (1542-1591), 
karmelita, mistyk i doktor Kościoła.

Zapraszamy na naszą stronę: www.stjosephsnj.org 
oraz Fb: CCD HACKENSACK.



L E C TO R S

P L E A S E  P R AY  F O R :
All of our deceased parishioners and friends:

†Fr. Włodzimierz Łaś SDS, †Teresa Miras, †Donna 
DiCarlo, †Arlene Nowakowski, †Georgette Pian-
teri, †Bernie Zoch, †Stella Lubie, †Helen Sanchez, 
†Zofia Sajewicz, †Ewa Nowak, †Józef Patlewicz, 
†Karolina Stachniuk, †Loretta Conway, †James 
Duffy, †Robert Bryniak, †Helena Banasik, †Barba-
ra Trappe, †Vincent Evelich, †Ruth Metzler, †Mark 
Metzler, †Helen Madura, †Rose Wilson, †Caroline 
Cleary.
If you wish to add someone to this list, please call the rectory 
office at (201) 440-3224.

1.855.PSFCU.4U www.psfcu.com

OUR CREDIT UNION IS MORE THAN A BANK
We serve the Polish community by offering a wide range of financial services: savings and checking 
accounts, VISA cards, mortgage loans, personal loans. You can use our online services thanks to PSFCU 
Online Banking. For business owners, we offer business loans and accounts with no fees. Open an account 
online at www.psfcu.com or visit our branch in Fairfield (9 Law Drive, Fairfield, NJ 07004, tel. 973-808-4240).

JOIN US TODAY!

Saturday, December 6
5:30 PM	� God Blessing for the protection and the continuation 

of this St. Joseph Church for many years to come
Sunday, December 7
9:30 AM	� † For eternal rest for Jaroslaw Maslach from 

sister and her family
11:00 AM	� O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla Kayi 

i Filipa z okazji urodzin
Monday, December 8
7:30 AM	 �Asking blessings from Jesus through the interces-

sion of Mary for the children, grandchildren, sons-
in-law and daughter-in-law of the Ziarnik family

7:00 PM	� Prosimy Boże przez Niepokalane poczęcie i serce 
Maryi o nawrócenie i przylgnięcie do serca Jezusa 
wszystkich grzeszników na całym świecie

Tuesday, December 9
7:00 PM	� W podziękowaniu za otrzymane łaski z prośbą 

o dalsze Boże błogosławieństwo oraz opiekę Matki 
Najświętszej dla Haliny Andrzejczak z okazji urodzin

Wednesday, December 10
7:30 AM	� For parishioners
Thursday, December 11
7:00 PM	 �O nawrócenie grzeszników
Friday, December 12
7:00 PM	� †† Za zmarłych rodziców Bolesława i Mariannę
Saturday, December 13
7:30 AM	� For God’s blessing and Holy Mother’s 

protection for Halina on her birthday
5:30 PM	� †† In loving memory of John & Stashia Kotowski
Sunday, December 14
9:30 AM	� † For eternal rest for Jaroslaw Maslach from 

his sister and her family
11:00 AM	� O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla 

Roberta z okazji 83 urodzin

Sat. December 6
5:30 PM	� Suzanne Fiorillo
Sun. December 7
9:30 AM	� Suzanne Fiorillo
Sun. December 7
11:00 AM	 Iwona Kita

Sat. December 13
5:30 PM	� Suzanne Fiorillo
Sun. December 14
9:30 AM	� Suzanne Fiorillo
Sun. December 14
11:00 AM	 Krzysztof Okulewicz 


